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ظاهراً تقدیر بر آن ش��ده اس��ت هر آنچه که به قلم این کاتب 

برای گزارش میراث نوش��ته می‌ش��ود، گزارش یکی از آفت‌ها 

و بدبختی‌ها��یی باش��د که گریبان جامع��ۀ علمی این مملکت 

را س��خت چس��بیده اس��ت و ظاهراً به این زودی‌ها قصد رها 

کردن آن را ندارد. از قضا این نوش��ته‌ها مرتبط است با مبحثی 

که توس��ط س��ردبیر محترم مجلهّ دربارۀ آسیب‌شناسی چاپ و 

تصحیح متون مطرح شده است.

حکایت، حکایت س��رقت‌های باصطلاح »ادبی« است که 

گاه و بی‌گاه اتفّاق می‌افتد. س��ارقانی که با ظاهری آراس��ته به 

فض��ل و کمال، جامعۀ علم��ی را نادان فرض ��کرده، بی‌هیچ 

دغدغ��ۀ خاطر و نگرانی از عواق��ب کار، حقوق مادّی و معنوی 

دانشمندان را زیر پای می‌نهند. 

در یک��ی دو هفت��ۀ اخیر کتاب��ی از ابنک‌مّونه، فیلس��وف 

معروف، با این مشخصات به چاپ رسیده است: 

تنق��یح الأبحاث للمل��ل الثّلاث، لابنک‌مونه )عزّالدّولة س��عبد 

ب��ن منصور البغدادی، المتوفّ��ی بالحلة، 683 هـ.ق / 1284 م( 

حقّقه و قدّم له و علقّ علیه: محمّد کریمی زنجانی اصل، چاپ 

اول، تهران: انتشارات انجمن آثار و مفاخر فرهنگی1 چاپ اوّل 

1383 هـ.ش ]انتش��ار 1385 هـ.ش[، س��ی و دو + 282 + 12 

ص، 300 نسخه، شابک 964-7874-38-3.

      پیش از این، ویرایشی از کتاب التنقیح به اهتمام دکتر 

علی‌نقی منزوی و با مشخّصات ذیل به انجام رسیده است:

ابنک‌مونة و فلسفته فی النّبوة، تألیف علی‌نقی منزوی، الطالب 

بالجامعة الیس��وعیّة، القس��م الاوّل: المدخ��ل و النّصّ الکامل 

لتنقیح الأبحاث، القسم الثانی: التعلیقات علی »تنقیح الأبحاث 

للملل الثّلاث«، بیروت: 1972 م، 2 ج، 500 ص.

نسخه‌ای از ویرایش دکتر منزوی که در تملکّ این جانب 

اس��ت، به صورت تایپ دس��تی و یک‌رو حروف‌چینی و با جلد 

مقوّایی صحّافی ش��ده اس��ت و شبیه به رس��اله‌هایی است که 

دانش��جویان برای اخذ درجۀ دانش��گاهی ارائ��ه می‌دهند )این 

نس��خه توسط یکی از دوستان از یکی از کتاب‌فروشان اطراف 

میدان انقلاب تهران در خردادماه س��ال 1381 برایم خریداری 

شده است(.

آن ط��ور که از عب��ارت روی جلد برمی‌آید، ا��ین اثر مربوط به 

دوران دانش��جویی دکتر منزوی در دانشگاه سن‌ژوزف بیروت 

اس��ت و از ن��وع حروف‌بهک‌اررفته و کاغذ به نظر می‌رس��د این 

رس��اله با دس��تگاهی همچون استنسیل در ش��مارگان بسیار 

محدود تکثیر ش��ده است. بخش اوّل اثر ش��امل مقدّمۀ دکتر 

منزوی و بخش دوم، تعلیقات مفصّل ایشان بر متن است.

از هم��ان زمان که نس��خه‌ای از ویرایش دکتر منزوی به 

دستم رسید، مرتبّاً بدان مراجعه میک‌ردم و از مقدّمه و تعلیقات 

ایشان بهرۀ فراوان برده‌ام. با مشاهدۀ چاپ آقای محمّد کریمی 

زنجان��ی آن را ن��یز تهیه کردم بدان امید که از مقدّمۀ ایش��ان 

ن��یز نکته‌ه��ای نوینی به دس��ت آید. پس از مش��اهدۀ مقدّمه 

تنقیح الأبحاث للملل الثلّاث، تصحیح مجدّد یا سرقت؟*

محمدعلی کاتب

*. این مقاله پیش‌تر در گزارش میراث، سال اول، شمارۀ هفتم، 1385، صص 4-6 به چاپ رسیده است.

1. پس از چاپ این کتاب به نام آقای زنجانی‌اصل، شادروان دکتر علی‌نقی منزوی به انتشارات انجمن اعتراض کرد و متعاقب آن کتاب از بازار 

جمع‌آوری و مجدداً به نام آقای منزوی چاپ گردید. آقای زنجانی‌اصل مدعی بود که استاد منزوی به او گفته بود کتاب را به نام خود چاپ کن!
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ایش��ان متوجّه شدم که نحوۀ اس��تدلال و مطالب مطرح‌شده 

چقدر برایم آشناست. بلافاصله به مقدّمۀ ویرایش دکتر منزوی 

متبادر ش��دم؛ پس از مقایسه معلوم شد که مقدّمۀ آقای کریمی 

زنجانی اصل عیناً همان مقدّمۀ دکتر منزوی بر اثر مذکور است 

بدون کلمه‌ای کم و زیاد.

ابتدا گمان کردم که اش��تباه کرده‌ام و این چاپ همان ویرایش 

آقای منزوی اس��ت که اکنون به صورت کتاب منتش��ر ش��ده 

اس��ت؛ لذا برای برطرف کردن تردید خود دوباره عبارت روی 

جل��د کتاب را نگاه ��کردم و با این عبارت جالب روبرو ش��دم: 

»حقّق��ه و قدّم ل��ه و علقّ علیه محمّد کریم��ی زنجانی اصل«؛ 

ع��ین همین عبارت در صفحۀ عن��وان، فیپا و صفحۀ حقوق یا 

شناسنامۀ کتاب آمده اس��ت. حتّی در صفحۀ عنوان لاتین نیز 

این عبارت آمده است:

Edited with an introduction and notes by 
M.Karimi  Zanjani Asl.

دیگر جای هیچ ش��کّ و شبهه‌ای برایم باقی نماند که نامبرده 

نیز مانند من به نس��خه‌ای از تحقیق دکتر منزوی دسترس��ی 

داشته و ش��اید به گمان اینک‌ه نسخه یا نسخه‌های دیگری از 

آن در ایران موجود نیست، با ناشر محترم قرارداد بسته و مقدّمۀ 

دکتر منزوی و متن تصحیح‌ش��دۀ ایش��ان را عیناً حروف‌چینی 

کرده و به عنوان تصحیح مجدد منتش��ر کرده است. ایشان نه 

تنه��ا مقدّمۀ دکتر منزوی را بر صدر کتاب قرار داده، بلکه متن 

ح ایشان را نیز عیناً به همراه نسخه‌بدل‌هایش آورده و از  مصحَّ

تعلیقات ایشان نیز شماری را در پانویس برخی صفحات آورده 

اس��ت بدون اینک‌ه یک واو به آن‌ه��ا بیفزاید. به عنوان نمونه 

می‌ت��وان به صفحات 102 ت��ا 104 )= منزوی، صص 200 تا 

203(؛ 110 و 111 )= من��زوی، ص��ص 223 و 224(؛ 112 تا 

114 )من��زوی صص 228 ت��ا 230(؛ 221 و 222 )= منزوی، 

صص 358 و 359( اشاره کرد.

جال��ب اینک‌ه آقای کریمی زنجانی اصل این ش��اهکار علمی 

خود را به اس��اتید عزیز و دوس��تان مهربان خ��ود رضا علوی، 

بزرگ نادرزاد و مجید نکودوست هدیه هم کرده است!

***

ا��ین زنگ خطر هم��واره برای جامعۀ فرهنگی م��ا وجود دارد 

که ناش��رانی ��که از وضع و حال برخی به‌اصطال�ح مؤلفّان و 

مترجمان و مصححان خبری ندارند. بدون بررس��ی‌های لازم،‌ 

اق��دام به عقد قرارداد میک‌نند؛ از طرف دیگر وقت آن رسی��ده 

که اولیای امور - چه در قوّۀ قضائیه و چه در وزارت فرهنگ و 

ارشاد اسلامی - چاره‌ای برای این معضل بیندیشند و با وضع 

قوانینی بازدارنده جامعۀ علمی کش��ورمان را از گزند س��ارقان 

کتاب و مقاله برهانند.

■


